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368L0151

Nr L 65/8 EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS OFFICIELLA TIDNING 14.3.68

RÅDETS FÖRSTA DIREKTIV

av den 9 mars 1968

om samordning av de skyddsåtgärder som krävs i medlemsstaterna av de i
artikel 58 andra stycket i fördraget avsedda bolagen i bolagsmännens och tredje
mans intressen, i syfte att göra skyddsåtgärderna likvärdiga inom gemenskapen

(68 / 1 51 /EEG)

För att skapa rättssäkerhet i förhållandet mellan bolaget
och tredje man samt mellan bolagsmännen inbördes
måste ogiltighetsfallen och den retroaktiva verkan av ett
avgörande om ogiltighet begränsas, samt en kort frist fast­
ställas för tredje mans möjlighet att överklaga avgörandet.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De samordningsåtgärder som detta direktiv föreskriver
skall vidtas i fråga om bestämmelserna i medlemsstaternas
lagar eller andra författningar om följande bolagsformer:

— I Tyskland:

die Aktiengesellschaft, die Kommanditgesellschaft auf
Aktien , die Gesellschaft mit beschränkter Haftung,

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS RÅD HAR ANTAGIT
DETTA DIREKTIV

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Euro­
peiska ekonomiska gemenskapen, särskilt artikel 54.3 g i
detta,

med beaktande av Allmänna handlingsprogrammet för
upphävande av begränsningar av etableringsfriheten ('),
särskilt avsnitt VI i detta,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europaparlamentets yttrande (2),

med beaktande av Ekonomiska och sociala kommitténs
yttrande (3), och

med beaktande av följande :

Den samordning som föreskrivs i artikel 54.3 g i fördraget
och i Allmänna handlingsprogrammet för upphävande av
begränsningar av etableringsfriheten är särskilt angelägen
i fråga om aktiebolag och andra bolag med begränsat
ansvar, eftersom verksamheten i sådana bolag ofta sträcker
sig utöver de nationella gränserna.

Det är särskilt viktigt att samordna medlemsstaternas
bestämmelser om offentlighet, om giltigheten av bolagens
förpliktelser och om bolagens ogiltighet, framför allt för
att skydda tredje mans intressen .

I nu angivna avseenden skall gemenskapsregler antas
samtidigt för dessa bolag, eftersom tredje man här endast
har bolagsförmögenheten att hålla sig till .

Offentligheten skall ge tredje man möjlighet att ta del av
viktiga handlingar om ett bolag och att få vissa upplys­
ningar om detta, särskilt personuppgifter om dem som
företräder bolaget.

Skyddet för tredje man skall säkerställas genom bestäm­
melser som så mycket som möjligt begränsar ogiltighets­
grunderna när det gäller förpliktelser i bolagets namn .

— I Belgien:
de naamloze
vennootschap,

la societe anonyme,

la société en commandite
par actions,

de commanditaire
vennootschap
op aandelen,
de personenvennootschap
met beperkte
aansprakelijkheid .

la société de personnes à
responsabilité limitée .

— I Frankrike:

la société anonyme, la société en commandite per
actions, la société à responsabilité limitée .

— I Italien:

società per azioni , società in accomandita per azioni,
società a responsabilité limitata.

— I Luxemburg:
la société anonyme, la société en commandite par
actions, la société å responsabilité limitée .

— I Nederländerna:
(') EGT nr 2, 15.1.1962, s . 36/62 .
(2) EGT nr 96, 28.5.1966, s . 1519/66.
3 EGT nr 194, 27.11.1964, s . 3248/64.

de naamloze vennootschap, de commanditaire
vennootschap op aandelen .
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AVSNITT I

Offentlighet

k) Avslutandet av likvidationen och, i de medlemsländer
där avregistrering av ett bolag medför rättsverkningar,
uppgift om avregistreringen .

2. Vid tillämpningen av punkt 1 f skall som slutna
aktiebolag anses sådana bolag som uppfyller följande

Artikel 2 villkor:

a) Bolaget kan inte utfärda aktier ställda till innehavaren .

b) Ingen kan utfärda sådana "innehavarcertifikat för aktier
ställda till viss man" som avses i artikel 42 c i den
nederländska handelslagboken .

c) Aktierna kan inte börsnoteras .

d) Bolagsordningen föreskriver att varje överlåtelse av en
aktie till tredje man skall kräva godkännande av
bolaget utom då det är fråga om en överlåtelse med
anledning av dödsfall eller, när bolagsordningen tillåter
det, överlåtelse till make eller till släktingar i rätt upp­
eller nedstigande led; överlåtelsen får inte vara in
blanco och skall ske antingen genom ett skriftligt,
privaträttsligt avtal som undertecknas av överlåtaren
och förvärvaren eller genom en officiellt bestyrkt
handling facte authentique").

e) Bolagsordningen anger att bolaget är ett slutet aktie­
bolag och bolagets firma innehåller orden "Besloten
Naamloze Vennootschap " eller förkortningen
"B.N.VT.

Artikel 3

1 . Medlemsstaterna skall se till att minst följande hand­
lingar och uppgifter om ett bolag alltid offentliggörs :

a) Stiftelseurkunden och, om den har tagits in i en
särskild handling, bolagsordningen .

b) Ändringar i de vid a nämnda handlingarna, däribland
förlängning av tiden för bolagets bestånd .

c) Efter varje ändring i stiftelseurkunden eller bolagsord­
ningen, den fullständiga och gällande lydelsen av den
ändrade handlingen .

d) Tillsättande och entledigande av samt personuppgifter
om dem som i egenskap av i lagstiftningen föreskrivet
bolagsorgan eller som medlemmar i ett sådant organ

i) är behöriga att företräda bolaget mot tredje man och
i rättegång;

ii) deltar i ledning, tillsyn eller kontroll av bolaget.

Av de offentliggjorda uppgifterna skall framgå om de
personer som företräder bolaget kan göra detta var för
sig eller endast i förening med andra.

e) Under förutsättning att stiftelseurkunden eller bolags­
ordningen anger ett bolagskapital, minst en gång om
året det tecknade kapitalets storlek, om inte varje
ökning av detta kapital kräver ändring i bolagsord­
ningen .

f) Balans- och resultaträkningar för varje räkenskapsår.
Den handling som innehåller balansräkningen skall
även lämna personuppgifter om dem som enligt lag
skall bestyrka balansräkningen . För de i artikel 1
nämnda bolagen med begränsat ansvar enligt tysk,
fransk, belgisk, italiensk och luxemburgsk rätt samt för
de slutna aktiebolagen enligt nederländsk rätt behöver
denna föreskrift dock inte tillämpas förrän ett direktiv
träder i kraft, som samordnar innehållet i balans- och
resultaträkningarna samt helt eller delvis medger
undantag från skyldigheten att offentliggöra dessa
handlingar när det gäller bolag vilkas tillgångar under­
stiger ett belopp som det direktivet kommer att fast­
ställa . Rådet skall utfärda det sistnämnda direktivet
inom två år efter det att förevarande direktiv har anta­
gits;

g) Varje byte av bolagets säte .

h) Upplösning av bolaget.

i) Ett rättsligt avgörande varigenom bolaget förklaras
ogiltigt.

j) Utseende av likvidatorer och personuppgifter om dem
samt uppgift om likvidatorernas behörighet, om inte
behörigheten uttryckligen och uteslutande framgår av
lag eller av bolagsordningen .

1 . I medlemsstaterna skall en akt läggas upp för varje
bolag i det centrala register, handelsregister eller bolagsre­
gister där bolaget är registrerat.

2 . Alla handlingar och uppgifter som är offentliga
enligt artikel 2 skall förvaras i akten eller föras in i
registret; av akten skall alltid framgå vad som har förts in i
registret .

3 . En fullständig eller partiell kopia av de handlingar
och uppgifter som avses i artikel 2 skall översändas efter
skriftlig begäran och mot en avgift som inte får överstiga
den administrativa kostnaden .

Kopiorna skall vara bestyrkta om inte beställaren avstår
från det .

4 . De i punkt 2 avsedda handlingarna och uppgifterna
skall offentliggöras i en av medlemsstaten utsedd natio­
nell tidning, antingen genom att helt eller delvis återges
eller genom att hänvisning sker till en handling som
förvaras i akten eller är införd i registret.

5 . Bolaget får åberopa handlingar och uppgifter mot
tredje man först sedan de har offentliggjorts enligt punkt
4, om inte bolaget visar att tredje man kände till hand­
lingen eller uppgiften . När det gäller åtgärder som vidtas
före den sextonde dagen efter offentliggörandet får en
handling eller en uppgift dock inte åberopas mot en
tredje man som visar att det var omöjligt för honom att
känna till handlingen eller uppgiften .
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riga att företräda bolaget, far ett fel som ägde rum då
personerna utsågs åberopas mot en tredje man endast om
bolaget visar att denne kände till felet.

Artikel 9

6. Medlemsstaterna skall vidta de åtgärder som behövs
för att hindra bristande överensstämmelse mellan vad som
offentliggörs i pressen och vad som framgår av registret
eller akten .

Vid bristande överensstämmelse får den i pressen offent­
liggjorda texten inte åberopas mot tredje man; denne får
emellertid åberopa den sistnämnda texten, om inte
bolaget visar att tredje man kände till den i registret eller
akten intagna texten .

7 . Dessutom får tredje man alltid åberopa sådana hand­
lingar och uppgifter i fråga om vilka formaliteterna för
offentliggörandet ännu inte har iakttagits, om inte hand­
lingarna eller uppgifterna saknar rättsverkan på grund av
det bristfälliga offentliggörandet.

Artikel 4

Medlemsstaterna skall föreskriva att brev och orderblan­
ketter skall ange följande :
— det register där den i artikel 3 nämnda akten är
upplagd samt bolagets nummer i registret;

— bolagets form och säte samt, i förekommande fall , att
bolaget har trätt i likvidation .

Om bolagets kapital nämns i dessa handlingar skall det
tecknade och inbetalda kapitalet anges.

1 . Ett bolag förpliktas mot tredje man genom bolagsor­
ganens åtgärder även om åtgärderna inte omfattas av före­
målet för bolagets verksamhet, under förutsättning att
åtgärderna inte ligger utanför den rätt att företräda bolaget
som lagen tillerkänner bolagsorganen eller tillåter att
dessa tillerkänns.

Medlemsstaterna får emellertid föreskriva att ett bolag inte
förpliktas av sådana åtgärder som ligger utanför föremålet
för bolagets verksamhet, om bolaget visar att tredje man
kände till att åtgärden inte omfattades av föremålet för
bolagets verksamhet eller med hänsyn till omständighe­
terna inte kunde vara omedveten om det; enbart offentlig­
görandet av bolagsordningen är därvid inte tillräckligt
som bevis .

2. Begränsningar i bolagsorganens rätt att företräda
bolaget på grund av bolagsordningen eller på grund av
beslut av ett bolagsorgan kan inte åberopas mot tredje
man, även om begränsningarna har offentliggjorts.

3 . Om enligt den nationella lagstiftningen rätt att före­
träda bolaget, med avvikelse från lagens regel i ämnet, får
tilldelas en person ensam eller flera personer i förening
genom en bestämmelse i bolagsordningen, kan lagstift­
ningen föreskriva att bestämmelsen får åberopas mot
tredje man under förutsättning att den avser en generell
rätt att företräda bolaget; reglerna i artikel 3 avgör om en
sådan bestämmelse i bolagsordningen kan åberopas mot
tredje man .

AVSNITT III

Bolagets ogiltighet

Artikel 5

Varje medlemsstat skall bestämma vilka personer som
skall ansvara för att de formaliteter iakttas som gäller för
offentliggörandet .

Artikel 6

Medlemsstaterna skall föreskriva lämpliga påföljder för det
fall att

— balans- och resultaträkningarna inte offentliggörs
enligt artikel 2.1 f;

— uppgifter inte lämnas enligt artikel 4 i de där nämnda
handlingarna.

Artikel 10

I alla medlemsstater som saknar bestämmelser om att en
förvaltningsmyndighet eller en domstol skall göra en före­
byggande kontroll vid bolagsbildningen, måste stiftelseur­
kunden och bolagsordningen samt ändringar i dessa
utfärdas i form av officiellt bestyrkta handlingar ("acte
authentique").

AVSNITT II

Giltigheten av bolagets förpliktelser
Artikel 11

Artikel 7

Har åtgärder vidtagits i ett bolags namn under bolagsbild­
ningen men innan bolaget har fått rättskapacitet och
övertar inte bolaget de förpliktelser som uppkommer på
grund av åtgärderna, ansvarar de som har vidtagit åtgär­
derna obegränsat solidariskt för dessa, om inte något
annat har avtalats .

Medlemsstaternas lagstiftning far endast innehalla sadana
regler om bolags ogiltighet som uppfyller följande villkor:

1 . Ogiltigheten skall beslutas av domstol.

2 . Ogiltighet får beslutas endast
a) när stiftelseurkund saknas eller när antingen forma­
liteterna för den förebyggande kontrollen eller
formkraven för det officiella bestyrkandet inte har
iakttagits;

b) när föremålet för bolagets verksamhet är olagligt
eller strider mot allmän ordning ("ordre public");

Artikel 8

Har formaliteterna för offentliggörandet iakttagits i fraga
om de personer som i egenskap av bolagsorgan är behö­
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kapitalet i den mån det behövs med hänsyn till förpliktel­
serna mot borgenärerna.

AVSNITT IV

Allmänna bestämmelser

Artikel 13

c) när stiftelsurkunden eller bolagsordningen inte
anger bolagets namn, insatsernas storlek, storleken
av det tecknade kapitalet eller föremålet för bolagets
verksamhet;

d) när den nationella lagstiftningens krav på inbetal­
ning av en minsta del av bolagskapitalet inte har
uppfyllts;

e) när samtliga stiftare saknade rättslig handlingsför­
måga; eller

f) när antalet stiftare i strid med den nationella
lagstiftningen har understigit två.

Bortsett från de nu angivna ogiltighetsfallen kan ett bolag
inte på någon grund betraktas som icke existerande eller
som ogiltigt i absolut eller relativ bemärkelse eller
förklaras ogiltigt.

Artikel 12

Medlemsstaterna skall sätta i kraft de ändringar i lagar och
andra författningar som behövs för att följa detta direktiv
inom arton månader efter dagen för anmälan och skall
genast underrätta kommissionen om detta.

För andra aktiebolag enligt nederländsk rätt än dem som
behandlas i nuvarande artikel 42 c i den nederländska
handelslagboken träder den i artikel 2.1 f angivna skyldig­
heten att offentliggöra i kraft först trettio månader efter
dagen för anmälan av detta direktiv.

Medlemsstaterna kan bestämma att det första offentliggö­
randet av bolagsordningen i dess fullständiga lydelse med
de ändringar som har skett efter bolagets bildande får äga
rum först när bolagsordningen nästa gång ändras, dock
senast den 31 december 1970 .

Medlemsstaterna skall till kommissionen överlämna
texterna till centrala bestämmelser i nationell lagstiftning
som de antar inom det område som omfattas av detta
direktiv.

Artikel 14

1 . Reglerna i artikel 3 bestämmer om ett rättsligt avgö­
rande som fastslår ogiltigheten får åberopas mot tredje
man . Om den nationella lagstiftningen tillåter tredje man
att överklaga avgörandet, måste detta ske inom sex
månader efter det att avgörandet har meddelats .

2 . Ogiltigheten skall medföra att bolaget träder i likvi­
dation på samma sätt som vid dess upplösning.

3 . Ogiltigheten enbart inverkar inte på de förpliktelser
som bolaget har åtagit sig eller som andra har åtagit sig
till förmån för detta, med undantag dock för vad som
följer av att bolaget har trätt i likvidation .

4. Lagstiftningen i varje medlemsstat får bestämma
rättsverkningarna av ogiltigheten när det gäller förhål­
landet mellan bolagsmännen .

5 . För innehavare av andelar eller aktier kvarstår skyl­
digheten att betala in det tecknade men icke inbetalda

Detta direktiv riktar sig till medlemsstaterna .

Utfärdat i Bryssel den 9 mars 1968 .

På rådets vägnar
M. COUVE de MURVILLE

Ordförande


